СПРАВКА
ЗА ОТРАЗЯВАНЕ НА ПОСТЪПИЛИТЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ОТ ВЪНШНО СЪГЛАСУВАНЕ НА ПРОЕКТ НА ЗАКОН ЗА ИЗМЕНЕНИЕ И ДОПЪЛНЕНИЕ НА ЗАКОНА ЗА ЧИСТОТАТА НА АТМОСФЕРНИЯ ВЪЗДУХ (ЗИД на ЗЧАВ)
	Организация/потребител

/вкл. начина на получаване на предложението/
	Бележки и предложения
	Приети/неприети
	Мотиви



	Заместник министър-председател – Томислав Дончев
	
	
	

	 Заместник министър-председател по икономическата и демографската политика – Марияна Николова
	Без бележки и предложения
	
	

	Заместник министър-председател по обществения ред и сигурността и министър на отбраната – Красимир Каракачанов
	Без бележки и предложения
	
	

	Заместник министър-председател по правосъдната реформа и министър на външните работи – Екатерина Захариева
	Без бележки и предложения
	
	

	Министерски съвет

Дирекция „Правна“
	В §2 от проекта – в чл.30к, ал.15 за пръв път се въвежда понятието „нарочни процедури“, за което липсва легална правна дефиниция и следва да бъде пояснено съгласно чл.32, ал.2, т.3 от Указ № 883 за прилагане на Закона за нормативните актове в Допълнителните разпоредби на законопроекта.
	Приема се частично

	Вместо понятието „нарочни процедури“ се въвежда понятието „процедури на БИМ“, съгласно предложение № 3 от Министерство на икономиката.



	
	Мотивите към законопроекта, следва да се допълнят и с обосновка, дали са необходими финансови и други средства за прилагането на предлаганата с проектозакона правна уредба, включително с посочване на очакваните финансови резултати от прилагането й, ако има такива, съгласно чл.28, ал.2, т.3 и 4 от Закона за нормативните актове (ЗНА). Към материалите за внасяне на заседание на Министерския съвет е необходимо да се включи справка от Министерство на правосъдието за съответствие с Конвенцията за защита правата на човека и основните свободи и с практиката на Европейския съд по правата на човека по чл.28, ал.3 от ЗНА, както и справка за постъпилите предложения след приключване на обществените консултации от Портала за обществени консултации по чл.26, ал.5 от ЗНА.
	Приема се
	

	Министерски съвет

Дирекция „Модернизация на администрацията“
	Изразяваме подкрепа за служебното осигуряване на становището по чл.9а, ал.5, т.4 от съответната регионална инспекция по околна среда и водите при заявяването на искане за издаване на разрешение за употребата на летливи органични съединения в инсталациите от обхвата на категориите дейности по приложение №1 към чл.2, ал.1 от Наредба №7 от 2003 г. за норми за допустими емисии на летливи органични съединения, изпускани в околната среда, главно в атмосферния въздух, в резултат на употребата на разтворители в определени инсталации (§1 от настоящия проект на ЗИД на ЗЧАВ). 
Предлагаме в проекта на ЗИД на ЗЧАВ да се предвиди:
	
	

	
	•
в чл. 86 регистъра на лицата, които разпространяват твърди горива, и обектите, в които се разпространяват твърди горива да се създава и поддържа, като публичен регистър;
	Приема се
	

	
	•
в чл.9г, ал.5, т.3 и ал.13 и в чл.З0л, ал.4, т. 3 в края на изречението да се добави: „когато плащането не е извършено по електронен път“, като по този начин се премахне досегашното изискване, непременно да се прилага документ за платена такса и в случаите, когато има електронно плащане.
	Приема се
	

	Министерски съвет

Дирекция „Икономическа и социална политика“
	 1. Предлагаме проектът на Доклад да се прецизира, като се посочи, че само част от измененията са свързани с транспонирането на Директива 2010/75/ЕС на Европейския парламент и на Съвета относно емисиите от промишлеността.
	Приема се
	

	
	 2. С параграф 1, т. 1 от проекта на Решение на Министерския съвет се предлага допълване на чл. 9а. ал.5. т.4 от Закона за чистотата на атмосферния въздух (ЗЧАВ), като в преобразуващия се текст след думата „т.1, 2 и 3“ се поставя запетая и се добавя „което се представя служебно от съответната регионална инспекция по околната среда и водите, освен ако заявителят не заяви друго“. В така предложената редакция на текст, се получава тавтология на думите „съответната регионална инспекция по околната среда и водите“. Въз основа на това Ви предлагаме следната редакция на чл. 9а, ал.5, т.4 от ЗЧАВ с цел избягване повторение на термини и понятия — 4. становище от съответната регионална инспекция по околна среда и води след извършена проверка за доказване съответствието на документите по т.1, 2 и 3, което се предоставя служебно, освен ако заявителят не е заявил друго.
	Приема се


	

	
	3. С параграф 1, т.2 от проекта на ЗИД на ЗЧАВ се предлага създаване на нови ал.11-15 към чл.9а, с които се регламентират условията и редът за освобождаване от задължението за спазване на нормите за неорганизирани емисии (ННЕ). С ал.11 от проекта на ЗИД на ЗЧАВ са определени условията, при наличие на които нормите по приложение №2 от наредбата по ал.1 не се прилагат. Предлагаме разпоредбата да се прецизира, тъй като инсталациите не може да имат задължения, съответно - да се ,,освобождават от задължението за спазване на тези норми“. От задължение може да се освобождават само операторите на съответните инсталации. Считаме, че в разпоредбата на ал.11 следва изчерпателно да се определят условията, при наличие на които не се прилагат нормите по приложение №2 от наредбата по ал.1, като в ал.12 се уреди само редът за освобождаване от задължението за спазване на ННЕ. В тази връзка предлагаме с ал. 11 да се уточни, че освобождаване от задължението се прилага само за инсталации, подлежащи на регистрационен режим, но не и за такива, които подлежат на комплексно разрешително, а в ал. 12 текстът след думите "министъра на околната среда и водите" да се заличи. 
	Приема се частично
	Текстът е коригиран.

Освобождаването от допустимите норми за неорганизирани емисии, определени в приложение № 2 от наредбата по чл. 9а, ал. 1 може да се приложи и за регистрирани инсталации и за инсталации с комплексно разрешително.

	
	 4. С параграф 2 от проекта на ЗИД на ЗЧАВ се определят редът за извършване на контрол, както и лицата, които имат компетенции по упражняване на контрол чрез проверки върху системите, съответстващи на Етап II на улавяне на бензиновите пари (УБП). С чл.30к, ал.14 от проекта на ЗИД на ЗЧАВ се регламентират случаите, при които председателят на Българския институт по метрология мотивирано отказва оправомощаване на лице. Предлагаме допълване на законопроекта с разпоредби, които да уредят сроковете и реда за обжалване на решението на председателя на БИМ.
	Приема се
	

	
	
	
	

	Министерство на финансите
	Без бележки и предложения
	
	

	Министерство на правосъдието
	Без бележки и предложения
Справка относно: Съответствието на проект на Закон за чистотата на атмосферния въздух с Конвенцията за защита на правата на човека и основните свободи на Съвета на Европа и с практиката на Европейския съд по правата на човека, съгласно чл. 28, ал. 3 от ЗНА.

Предлага в законопроекта да бъде добавена правна норма, която да предвиди ред за оспорване актовете на Председателя на БИМ, издадени на основание на чл. 30к, съобразно с ал.9, ал.14, ал.17, ал.18, ал.22 и ал.25. Според утвърдената практика на ЕСПЧ, заявителят „трябва да има ясна практическа възможност да оспорва акт, който засяга нейните или неговите права“.
	Приема се
	Създава се ал. 30, която гласи:

„(30) Актовете на председателя на БИМ, издадени съобразно с ал.8, ал. 13, ал. 16, ал. 17, ал. 21 и ал. 24, могат да бъдат оспорвани по реда на Административнопроцесуалния кодекс, пред компетентния административен съд, в 14-дневен срок от съобщаването им.“

	Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията
	Съгласно чл.1 целта на закона е да се защити здравето на хората и на тяхното потомство, животните и растенията, техните съобщества и местообитания, природните и културните ценности от вредни въздействия, както и да предотврати настъпването на опасности и щети за обществото при изменение в качеството на атмосферния въздух в резултат на различни дейности. Същевременно в предложения нов чл.9а, ал.11-15 се въвежда освобождаване на операторите от задължението да спазват допустимите норми за неорганизирани емисии, при условие, че това няма да доведе до значително увеличаване на риска за човешкото здраве и околната среда (чл.9а, ал.15). На първо място, липсва определение на „значително, увеличаване на риска“. На второ място, освобождаването от задължение за спазване на нормите изглежда в противоречие с посочения чл.1, доколкото всяко увеличаване на риска за здравето не е в съответствие с описаната в него цел. На трето място, съгласно новата норма тази възможност за освобождаване може да е и само по „икономически причини“. Това би била непропорционална мярка, поставяща икономическите интереси на съответния оператор над защитата на здравето на хората. С оглед изложеното предлагаме да се обмисли отпадането от проекта на промяната в чл.9а от ЗЧАВ, въвеждана с §1, т.2, или, най-малко, освобождаването от задължението за спазването на допустимите норми да е при техническа, но не и при икономическа невъзможност за изпълнението му.
	Приема се частично
	Текстовете на чл. 9, ал. 11-15 са коригирани.

В допълнение:

1. Правото на дерогация по отношение нормата за допустими неорганизирани емисии се предоставя от Директива 2010/75/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 24 ноември 2010г. относно емисиите от промишлеността (Директива 2010/75/ЕС).
2. Дефинирането на „значителен риск“ се осъществява чрез реални индикатори, които измерват този риск за здравето и околната среда: оценка на база задължителния план за управление на разтворителите (ПУР) за разглежданите инсталации, който операторите представят ежегодно в регионалните инспекции по околната среда и водите (РИОСВ). В ПУР се отчитат емисиите на летливи органични съединения, не само организираните и неорганизираните емисии на вредни вещества във въздуха, но и във водите, отпадъците, готовите продукти и т.н. Към ПУР се прилагат доказателства за изчислените емисии – протоколи от изпитване (придружени от протоколи за измерване на емисиите на вредни вещества в атмосферния въздух), протоколи от измервания на работната среда и т.н., с които се доказва спазването на законодателството не само по опадване на околната среда, но и по отношение опазване на човешкото здраве.
3. За периода на прилагане  на Директива 2010/75/ЕС (отменяща преди това действащата  Директива 1999/13/ЕО), транспонирана в Наредба № 7 от 21.10.2003 г. за норми за допустими емисии на летливи органични съединения, изпускани в околната среда, главно в атмосферния въздух в резултат на употребата на разтворители в определени инсталации - от 1 януари 2004г. до настоящия момент няма случаи на освобождаване от задължението за спазване на нормите за неорганизирани емисии.

	Министерство на икономиката
	На основание чл. 33, ал. 3 от Устройствения правилник на Министерския съвет и на неговата администрация, Министерството на икономиката съгласува проекта на доклад от министъра на околната среда и водите до министерския съвет относно Решение на Министерския съвет за одобряване на Закон за чистотата на атмосферния въздух, проекта на Решение, проекта на Закон с мотиви към него, както и проекта на СМО със следните предложения:
1. Сега действащата нормативна уредба урежда реда и условията за оправомощаване на лица, които да упражняват контрол върху ефективността на системите, съответстващи на Eтап II на УБП, в подзаконов акт. Предвид факта, че целта на предложения законопроект е изискванията и реда за оправомощаване да бъдат регламентирани в по-високия по степен акт по аналогичен начин предлагаме в §2, относно изменението на чл. 30к от ЗЧАВ, ал.3 и 4 да бъдат обединени, като изискванията се пренаредят по следния начин: 
1. лицата да са регистрирани по Търговския закон или създадени по силата на нормативен акт;
2. да имат изградена и внедрена система по качество съгласно БДС EN ISO/IEC 17020
3. да бъдат трета независима страна, т.е. точки 2,3 и 4 на ал. 4;

4. сегашните точки 1,2 и 3 на ал. 3.

По този начин ще отпадне необходимостта от препратката в ал. 4, т. 5 към ал. 3 и ще се постигне последователност на разпоредбите.
2. В мотивите към проекта е отбелязано, че в предложението за изменение на закона се предлага осигуряването по служебен път на документ за калибриране, когато той е издаден от БИМ. От предложения §2 това не е видно. Поради това предлагаме в ал.5 на чл.30к да бъде добавено, че към заявлението се прилагат документи, доказващи изпълнение на изискванията за оправомощаване, като изрично се запише, че документ за калибриране не се изисква, когато той е издаден от БИМ. Като вариант, прилаганите към заявлението документи могат да се изброят и в Наредба 16/1999 г. за ограничаване емисиите на летливи органични съединения при съхранение, товарене или разтоварване и превоз на бензини, но ал.5 следва да се допълни с текст, че към заявлението се прилагат документи, определени в наредбата.
	Приема се
Приема се
	Ал. 3 и 4 са обединени и изискванията са пренаредени. Преномерирани са последващите алинеи.

В преномерираната ал. 4 (бивша ал. 5) е добавен текстът: „Към заявлението се прилагат документи, определени в наредбата по чл. 9б.“


	
	3. В ал.15 на същия член предлагаме думите „определени в нарочни процедури“ да се заменят с аналогичния действащ към момента текст от Наредба 16/1999 г., а именно „определени в процедури на БИМ“.
	Приема се.
	Текстът е коригиран.


	
	4. По отношение на ал.16, т.4 предлагаме разпоредбата да се допълни и със случаите, когато е извършена проверка, но системите не отговарят на изискванията.

	Не се приема


	Във всички случаи проверката се удостоверява със знаци – знак за съответствие или знак за забрана за употреба.

Направена е препратка към ал. 3, т.2.

	
	5. В ал.16, т.5 накрая на текста следва да се уточни, че става въпрос за система за управление на качеството по БДС EN ISO/IEC 17020 с изричен запис или с препратка към ал. 3
	Приема се.


	

	
	6. Предлагаме в ал.17, 18, 20, 22, 23 и 25 да бъдат определени срокове за извършване на съответните административни дейности.
В допълнение, следва да се има предвид, че с предлаганото изменение на ЗЧАВ не се вменяват нови функции на БИМ, поради което актът няма да доведе до промени в очакваните приходи и няма да има необходимост от допълнителни разходи/трансфери и други плащания. Предложеният проект на акт не води до въздействие върху държавния бюджет.
	Приема се частично

	В новите алинеи 16, 17, 19, 21 и  22 са определени срокове.

За ал. 24 – срокът за преглед на документите и издаването на заповедта е упоменат в ал. 23.

	Министерство на здравеопазването
	Считаме, че решението на регионалната инспекция по околната среда и водите по чл. 9а, ал. 11 от законопроекта за освобождаване от задължение за спазване на нормите за неорганизирани емисии не следва да се основава единствено на доказана невъзможност за изпълнение на нормите по технически и икономически причини. Предлагаме с цел опазване на общественото здраве и недопускане влошаване на състоянието на компонентите на околната среда и оттам на факторите на жизнената среда, да се предвиди разписване в закона на основание за определяне с Наредба № 7 от 2003г. за норми за допустими емисии на летливи органични съединения, изпускани в околната среда, главно в атмосферния въздух в резултат на употребата на разтворители в определени инсталации на конкретни изисквания и критерии, при изпълнението на които да бъде издавано решението за освобождаване от задължение за спазване на норми за неорганизирани емисии. 
Обръщаме внимание, че опазването на здравето на гражданите като състояние на пълно физическо, психическо и социално благополучие е национален приоритет и се гарантира от държавата.
Съгласно чл.29 от Закона за здравето държавните органи и институции планират, разработват и провеждат политика, насочена към опазване здравето на гражданите чрез осигуряване на здравословна жизнена среда.
Съгласно чл.31 от Закона за здравето юридическите и физическите лица осъществяват дейността си, като осигуряват опазването на жизнената среда от вредно въздействащите върху здравето на човека биологични, химични, физични и социални фактори, при спазването на установените здравни изисквания.
Видно от цитираните разпоредби опазване здравето на населението е ангажимент и отговорност не само на Министерство  на здравеопазването, но и на отделния индивид.
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